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发展中国家间的技术合作

阿尔及利亚、阿根廷、孟加拉国、巴西、智利、古巴、厄瓜多尔、

埃及、芬兰、加纳、圭亚那、印度、印度尼西亚、伊拉克、牙买

加、约旦、肯尼亚、马达加斯加、毛里塔尼亚、墨西哥、摩洛哥、

尼日利亚、挪威、巴基斯坦、巴拿马、秘鲁、菲律宾、罗马尼亚、

苏丹、突尼斯、乌干达、上沃尔特、乌拉圭、委内瑞拉、南斯拉

夫、赞比亚和扎伊尔:订正决议草案

联合国发展中国家问技术合作会议

大会，

回顾一九七四年十二月四日第 3251(XX 工 X) 号和一九七五年十二月十一日

第 3461 (XXX)号决议，以及大会其它有关的决议，

回顾一九七四年五月一日关于《建立新的国际经济秩序宣言》和《行动纲领》

的第 3201(S-VI) 号和第 3202(S-V工)号决议，以及一九七五年九月十六日关

于发展与国际经济合作的第 3362 (S-V工工)号决议，

注意到科伦坡第五次不结盟国家和政府首脑会议和墨西哥发展中国家经济合作

会议所通过的决议，

考虑到一九七六年八月四日经济及社会理事会第 2023(LX工)号决议，

76-26629 



A/C.2/31/L.53 /Rev.工
αl1nese 

Pa.ge 2 

又回顾联合国开发计划署理事会第十八届 1、第十九届二第二十届三第.二十一届飞

和第二十二届气会议所通过的有关决定，

赞赏地注意到联合国开发计划署署长在发言中强调发展中国家间的技术合作很

重要，是为发展进行相互合作的必要组成部分和新方向，而且保证务使联合国发展

中国家间技术合作会议获得极大的成功，

还注意到联合国开发计划署理事会第二卡二届会议报告中所载关于发展中国家

问技术合作的会期委员会第一届和第二届会议的报告，联合国发展系统的参加表执

行机构的报告以及在亚洲和太平洋地区、拉丁美洲和非洲举行的发展中国家问技术

合作区域性会议的各项结论，

1 0 决定于一九七八年三月至四月在阿根廷的布宜诺斯艾利斯举行联合国发展

中国家问技术合作会议;

20 鉴于会议的重要性，请联合国开发计划署署长担任会议秘书长;

3 .要求秘书长邀请:

(a) 所有国家参加联合国发展中国家问技术合作会议;

(b) 按照大会一九七四年十一月二十二日第 3237(XX 工 X) 号决议，接到大会长

期邀请参加大会主持下召开的一切国际会议的会议和工作的各组织的代表，以观察

员身分出席;

《经济及社会理事会，正式记录，第五十七届会议，补编第 2 A 号)) (E/ 

5543/Re 飞 1 )。

《同上，第五十九届会议，补编第 2 号)) (E/5646) 。

《同上，补编第 2 A 号)) (耳/5703/R e 飞 1 )。

《同上，第六十一届会议，补编第 2 号)) (卫V5779)。

《同上ρ 补编第 2 A 号)) (E/5846/但 e 飞 1 )ο 
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(c) 按照大会一九七四年十二主月十日第 3280(XXIX) 号决议，非洲统一组织

在其地区内承认的民族解放运动的代表，以观察员身分出席;

但) 联合国纳米比亚理事会以观察员资格参加;

(e) 各专门机构和国际原子能机构、各区域委员会以及联合国有关机关派代表

出席会议;

(f) 有关政府问组织派观察员出席;

(g) 具有经济及社会理事会咨南地位的各有关非政府组织派观察员出席;

4 。请会议秘书长为使上面第 3 段(b)和(c)所述的代表确切参加会议，务必作出

必要的安排，包括提供必要的旅费和生活费;

50 决定联合国开发计划署理事会属下关于发展中国家问技术合作的会期委员

会应担任会议筹备委员会职责;为此目的，该委员会应开放让全体会员国参加，并

举行三届会议;

6. 还决定设立一个小规模的秘书处以协助会议秘书长执行其职务，由发展中

国家问技术合作特别单位担任实务工作，和由经济及社会理事会秘书处各有关单位

负责组织性筹备工作，要充分注意到在会议筹备工作的这两个方面必须保持密切互

相联系;

7. 请秘书长于一九七七年一月问召开会议筹备委员会第一届会议;

8. 又决定应由联合国经常预算提供，为筹备和安排一九七七年会议而必需的

款项内 j 超过开发计划署核定数的部分，其中包括为加强现有单位而可能需要的款

项，会议筹备委员会应就联合国经常预算所将提供的会议全部预算，向大会第二十

二届会议提出详尽建议;

9. 决定将阿拉伯文列为会议正式语文之一;
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10. 请联合国秘书长和会议秘书长调动新闻厅、开发计划署新闻司以及联合国

系统内各组织有关单位的协助，进行一项新闻活动方案，以期确保全世界认识和关

切这个会议及其目标;

1 1. 同意筹备委员会应根据各方在联合国开发计划署理事会第二十二届会议及

在发展中国家问经济合作区域性会议上所作的评论和建议，将载在署长关于会议安

排的报告内的临时议程作最后订定;

12. 请会议秘书长谋取各参加机构和执行机构，包括各区域委员会在内，在

会议的实体筹备工作上的充分合作;并为吨目的，在机构问协商委员会范围内设置

一个机构问工作队;

130 请各参加机构和执行机构 2 包括各区域委员会在内，与会议秘书长密切

合作和协商，继续将促进发展中国家问技术合作的活动列于优先地位，并全力帮助

会议订出有效而切实的行动计划，以期在持续基础上进一步加强此种合作;

1 4. 又请机构问工作队，通过秘书长，就执行上面第 13 段规定所作的进展

和进行的活动，向会议筹备委员会每届会议提具报告;

15. 吁请各会员国政府，尤其是发展中国家的政府，继续积极参加会议的筹备工

作，并为此目的，指派一名在国家一级上的协调专员或联络专贵，并斟酌情况作出其

他安排，以便涂了别的以外，在全球及部门的基础上，就各国关于发展中国家间技

术合作的经验、能力以及需要编写国别报告，向会议提出;并为此后一目的，会议

秘书长应制定标准格式，以利于文件的统一;

1 战 又吁请发展中国家继续积极参加会议的筹备工作，尤其是指明它们的措施

和政策，以期促进和加强发展中国家问的技术合作。


